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HAYKOBA KPUTHUKA SIK TJUCKYPCUBHUI ®EHOMEH

Cmammio npucesiueno KOMROHEHmY HAYKOBOI cmammi, a came Kpumuyi, o 006 eKmugyemuvcsi KpUmu4Hum
3ayeagicenHsm. Haykogy Kpumuxy cxapakxmepusosano sik CYKyRHICb KOMYHIKAMUGHUX, KOZHIMUGHUX A 6epOAIbHUX
yunHuKie. Busnaueno adpecanmmuo-adpecamui Kouicypayii ma 3a2anivy Memy HAyKO8Oi KpUMuKU. Ycmanogneno
MEHMANbHY MOOeIb — CYEHAPIll, W0 edcums 6 ii 0cnogi. Onucano XapaxmepucmuKu UCI06/I068aHb HE2AMUBHOT
OYIHKU, AIKUMU NOOAHT KDUMUYHI 3AY8ANCEHHS. 8 AHSTIOMOBHIL HAYKOBIL CIAMmMI.

VY cydacHy 100y J0 aKkTyallbHHX HaJle)KaTh PO3BIIKH y cdepi aHamizy HaykoBoro muckypcy. Cepea HHX 3HauHa
yBara IMpHKyTa A0 HayKOBOi CTAaTTi — MpOBITHOro >aHpy HaykoBoi komyHikamii [1: 150]. Pasom i3 3aranbHum
BUBYEHHSIM aHTJIOMOBHOI HayKOBOI CTaTTi iCHYIOTh 1 CTY[il, PUCBSYEHI 1i OKPEMHM CKJIaJIOBUM YH KOMIIOHEHTaM [2;
3]. Ipore Takuii Ba>KIMBHI KOMIIOHEHT, SIK KPHTHKA Iie He OyB 00’€KTOM CIIEIiaJIbHOrO JociipkeHHsA. Kputnka e
HEBIiJI’€MHOIO YaCTHHOIO HAYKOBOI AisIBHOCTI, aJKe caMe aHANITUYHHH ITiAXIA 10 ICHYIOYHX TEOpiil Ta YCBIIOMIICHHS
iXHBOT HEIOCKOHAIOCTI CTUMYITIOE PO3BUTOK HAyKOBOI AyMKH. SIk ctBepmxye 1. P. ['anbnepin Oynp-sika HaykoBa mparis
€ PO36UMKOM YU CHPOCHIY6AHHAM DPaHIlIE BU3HAHUX IOJIOKEHb, NHOEMIKOI0 3 THIINMU HaNpsSMKaMH YH OKPEMHMH
BueHUMHU [4: 66]. BiAmoBigHO, KpUTHKA € CKIAJOBOI0 YAaCTHHOIO HaykoBoro auckypcy (HJI) / HaykoBOro TekcTy, y
ToMy umci i )kaHpy HaykoBoi crarti (HC). MeToro wi€i cTaTTi € aHali3 HAYKOBOI KPUTHKH SIK JJUCKYPCHBHOT'O SIBHIIA.
HaykoBy KpuTHKy Tiymayarh SIK Cy0’ €KTMBHE (HETaTMBHE) aBTOPCHKE CTaBJEHHS 10 HaOyTOro IOCBiAY Yy BUIIISII
Kpumuunux 3ayseaycens. 11in kpuruuauM 3ayBakeHHs M (K3) po3yMiloTh CymKeHHS HAYKOBOTO XapaKTepy, OCHOBaHE
Ha po300pi, aHaJi3i, 0OrOBOPEHHI KOTOCh YU YOr0Ch, 3 METOIO JaTH OIIIHKY i BKa3aTW Ha HEIOJIKU HA OCHOBI MEBHHUX
KpHTEpIiB, sIKi € CYTTEBUMH sl AOCTiKyBaHoi rany3i. ¥ K3, Ha qymMKy aBTOpiB, mepeabdadaeTbesi HassBHICTD JTBOX
000B’SI3KOBUX KOMIIOHEHTIB — aHali3y Ta HEraTUBHOI OIIHKH, SIKI B iJeani MaloTh OyTH BPIBHOBaXEHi, NMPHYOMY
MIOHSATTSI HeraTtuBHOI omiHku i BracHe K3 He posmexoByeTbest [5], To0T0 K3 mepenbauae o00B’SI3KOBY HasBHICTH
BHCJIOBJIIOBaHHA HeraTuBHOI orfiku (BHO).

Buxozsuu 3 BUKIIaIcHOr0, MU BCTAHOBHJIM Taki crerudiuni pucu K3 B anriomMoBHiN Haykosii ctarti (AHC):

— npoayuiertoMm K3 € agpecant H/I — aBrop HC; peummientom K3 € anpecat HJ] — unrau HC;

— MEHTaJIbHOI0 OCHOBOIO K3 € KOTHITHBHO-IHTENEKTyalbHa MisUIbHICTD MPOAYLIEHTA Ta PELUIIEHTA: MPOIYIIEHT
KOHILIETITyaTi3ye HAsIBHUI HayKOBHI JOCBIJI Ta KATErOpU3ye HOro / HOro eneMeHT sSIK HETaTUBHUM, PEHITIEHT CIIpUiMae
1 po3yMi€e el pe3ynbTaT MisUIBHOCTI, BHACTIJOK YOrO YTBOPIOEThCs chinbHui cmucia: XWUBA, YIIVIIEHHS, sxwuit
PELHMITIEHT MOYKE MMiIaBATH BJIACHIH IHTEPIPETAIIIT ;

— OIOpOIO MOOYAOBH CITUIBHOTO cMuCy BHcTynatoTe BHO, siki BBaxkaeMo ocrogroro dactuHoro K3 3 orsiny Ha ix
000B’s13K0BiCTh; BiactuBuid HJ] aprymeHTaTHBHHII XapakTep OOYMOBIIOE MOXIIMBICTH HasiBHOCTI y ckiami K3
BHUCJIOBJIIOBAaHHsSI / BHCIIOBJIIOBAaHb, JI€ MICTHThCS OOIDYHTYBaHHS IIi[ICTAaB HEraTHBHOI OLIHKK (po30ip, aHaii3,
00roBopeHHs), o yactuHy K3 yBaxkaeMo dodamrosoro uepes ii (akyabTaTHBHICTH Ta MiANOPSIKOBAHICTh OCHOBHIH;

— BHCIIOBJIIOBaHHS, 3 sIKOro / sikux ckinanaerbess K3 B AHC, MaloTh BiANOBIiNaTH CTaHAApTaM HAYKOBOT'O CTHIIIO Ta
BUMOraM eTukeruzosaHocti AHC;

— mera K3 mianopsaxoByeTbcs 3arajbHii MeTi HAYKOBOI JisUTBHOCTI — PO3BHUTKY W BIOCKOHAJIEHHIO 3HAHHSI.

Po3risiHeMo mocnmiIOBHO yci TepesiueHi PUCH, CYKYIHICTb SIKHX KOPECIIOHAYE i3 3arajibHOI0 XapaKTEPHCTHUKOIO
HAYKOoB80I KpumuKy K SBULLA JUCKYPCUBHOI IPUPOJIH.

B acnexkmi xomynixanmie MoOXHa CTBEp/DKYBaTH PO IMEBHY Horo 30ikHICTh mono AHC Ta kpuTwku sk i
KOMITOHEHTY, 30KpeMa:

e mponyuieHT (agpecaHt) i perunieHT (agpecat) AHC 3aramom Ta K3 30kpema HanexaTtbh 1O OZHOTO MPOQeciiHOro
couiymy abo 1o "onHiei kaTeropii KoMyHikaHTiB” [6: 9] Ta MarOTh PIBHUI CTaTYC SIK YYaCHUKH ()aXxOBOI KOMYHIKaIlil;

e ucTaHuis MK mpoxyuieHToM Ta penunieHTom sik AHC, Tak i K3 € kopoTkoro 3 orisiiy Ha CHUIBHICTH
KOHTEKCTHUX YMHHUKIB (HasBHICTH IONEPEIHIX 3HaHb) Ta 3IaTHICTH JI0 BiAMIOBIIHOTO ()OpMaTy HAyKOBOI'O MHUCIICHHS
[7: 96], mto cnpusie GopMyBaHHIO B KOMYHIKAHTIB CIUIBHUX JUCKYPCUBHHUX CMHUCIIB, Y TOMY YHCIi i KPUTHKU;

e npoxyiienty Ta perumieHTH AHC 4acTo BHCTYIarOTh y Pi3HUX POJISIX: aBTOpa (POJYIIiEHTA), YnTava (PEIMITIEHTa)
4u perieH3enTa [6: 9], Tak camo BinOyBaeThes 1 y K3 (mpoTe 11 {ymMKa He 3arepedye 4iTKOCTI OAHOMOMEHTHOTO PO3IOILTY
KOMYHIKaTUBHUX POJIEH Ta MPIOPUTETHOCTI MO3HUIIT apecaHTa; MPUIOMY aJpeCaHT € KOHKPETHOI 0c000r0 abo K, SIKIIO0
CTaTTs HAIMCaHa Y CIiBABTOPCTBI, MPEJCTaBJICHUI TPYIOI 3 NEKUIBKOX 0ci0, TOm SIK ajxpecaT MOIaHWil Tpynor ocid
3HAYHOr0 00CATY — (paxiBIliB MEBHOI Tay3i, KOTpPIi € YNTAYaMH CIeLiaJIbHOI HAYKOBOI JIITEpaTypH);

e B anpecatHomy actekTi AHC € xaHpoMm 6e30c0606020 CHIpsIMyBaHHs, aJpecOBaHUM IIMPOKiH HAyKOBIii
rpomazchkocTi [1: 149] (kypcuB B opuriHaii), Te came cTocyeThes 1 K3.

[Ipore ocTaHHE MOIOXKEHHS Ia€ MiICTaBU BUSBUTH i TIeBHI po30iHOCTI acriekty komyHikanTiB AHC ta K3: y K3,
Ha BinMiny Big AHC, HasiBHUIT Cy0’€KT KPUTHKH — HAyKOBEIb a00 TpyIa HayKOBIIiB, YHsl AisUIBHICTH (OKPEMHH €IeMEHT
IUSUTBHOCTI) cTae 00’ekToM KpuTHKH. Llei cy0’ekT MoXke mocigatu pi3Hi poli B afpecaHTHO-aJpecaTHil KoH(irypamii
© bananpka O. Jl., 2013
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AHC, 3okpema: 1) mosuiiro aapecanrta (y BUIIQIAKY CAMOKPHUTHKH); 2) poiib ajpecarta (NMpHHANMHI, MOTEHIIIHOTO);
3) BiH MOxe mepeOyBaTH I103a MEXaMH aJpecaHTHo-ajapecaTHoi KoHgirypanii AHC (y Tomy Bumaaky, KOmu Lei
HayKOBeIb / Il HAYKOBIIi BXKe He 3aiIMalOThCsl HAYKOBOIO JIISUTBHICTIO, 200 3K HOro / 1X ByKe HEMae cepe/l )KUBHX).

BojHOYac, X04eMO HArOJOCHTH, IO HAYKOBA KPHUTHKA € CKJIAQJOBOI MOJEMIKH 3 pealbHUMH KOHIETIiSIMH
peanbHUX MPEACTABHUKIB HAYKOBOTO CITIBTOBAPUCTBA, TOMY BHIAIKH "ySBHOTO" OMOHEHTA — CY0 €KTAa KPHUTHKH — HE
3apaxoByemo 1o K3. Tak, y HacTymHOMY MPUKJIAI aIpecaHT amellloe 0 TOro, XTO TIMMOTETUYHO MOXKE CKEHTUYHO
MOCTaBHUTHCS J0 BHCIIOBIIOBAHOI TyMKH, TOOTO JI0 YSBHOTO Cy0’€KTa; X04a TYT Ma€ Micle mojeMika, Iei MpUKIaa
JIEMOHCTPYE PUTOPHYHHUIA MPUAOM apryMmeHTarii i He HalxexuTh 10 K3, OCKiIBKH HAsABHICTh HETaTHBHO-OI[IHHOTO
CYIDKEHHS € JIMIIE MPUITYIICHHAM ajapecanTa, 10 Toro x aapecant AHC e npoxymientom K3:

(1) The skeptic might argue that silence in the face of oppression — however strategic — can never be understood as
"control". However, "suffering and patience” are virtues that in the Tunisian Muslim context have a different semiotic
meaning than they do in the West.

Amnanoriyaum ynHOM, 10 K3 B AHC Takox He BiJTHOCUMO Taki, 1110 € HE BJIACHE KPUTHUKOIO, & PEAKIIIE€I0 Ha KPUTHKY,
ockinbkH TYT Takoxk aapecant AHC He € anpecanrom K3, Hanpukiaz:

(2) More recently, William Gillette has argued New Jersey’s reputation as a Copperhead state is a
misrepresentation of its actual role. And, interestingly, in contemporary fiction there are examples where the medieval
tale is criticized as a story of submission.

Menmanwvny ocnogy K3 po3ymieMo sk 3HaAHHS TIPO TOJIiF0 HAYKOBOI KPUTHKH — IIPOIIEC Ta PE3yNbTaT HEraTUBHOI
OLIIHKYU a/IpecaToM JIOCBiAy, HaOyTOro iHIMM (-1) HayKOBIEM (-sIMH), HA OCHOBI BCTaHOBJIEHUX KPHUTEPiiB HAYKOBOI
JUSUTBHOCTI, aJpeCcOBaHOCTI BepOaIi30BAaHOTO MPOJYKTY HEraTHBHOI OIIHKH IMUPOKOMY Koiy (axiBLiB 3 METOIO
onTHUMi3alii CIiFHOrO HAYKOBOTO TIONIYKY. BHXOMSYHM i3 BHKIAJCHOTO YBAKAEMO 3a MOXKJIMBE MOMATH MEHTAJbHY
ocHoBY K3 Takoto konyenmyanvHnoro mooennio:

S AYMAIO XTOCB POBUTH ITOTTAHO TOMY 11O X

1 KAXY 1IE TOBI TAK

1106 MU POBMJIN KPAILIE.

K3 sk MatepiasibHe BTiJIEHHS HAayKOBOi KPUTHKH, 3 yCi€lo o4eBHHICTIO mepenbadae HasBHicTh BHO. Ilpore He
kokHe BHO, mo mictursest B AHC, MoxxHa TpakTyBaTH sk ocHOBHY dacTuHy K3. Tak, y HacTyImHHX MpHKIagax MaeMo
BHO, 110 00’€XTHBYIOTH HETaTUBHY OLIHKY CTAaTycy OXHi€l 3 MOB HaliOHAJILHUX MEHIIWH y DpaHIii Ta cTaHmapriB
JKUTTA 1 30POB’ sl YACTHHU HaceIeHHs [Hii:

(3) Breton has been not only a minority language but a "minoritized" one (Laine 1992:42), 3 stigmatized through
much of modern history (especially since the French Revolution), and situated disadvantageously in a diglossic (see
below) and not infrequently oppositional, relationship with French, the dominant national language (Kuter 1989).

(4) In India, the general health status of the tribal populations is known to be poor. The widespread poverty,
illiteracy, malnutrition, absence of safe drinking water and sanitary and living condition, poor maternal and child
health services have been traced out in several studies as possible contributing factors for miserable health conditions
prevailing among tribal populations > ° .

VY 1MX TpHUKIaaXx HEraTHBHA OIiHKA CTOCYEThCS HAYKOBO BCTAHOBJCHHX (DAaKTiB, a HE pe3yJbTaTiB PO3BiIOK
HAayKOBIIiB, OT)KEe, BOHU He Hajexatsh 10 K3. Y rtoii ke uac, inmi BHO, siki peani3yloTh HEraTHBHY OIIHKY HaOYTKiB
HAsSBHOT'O JOCBidy, pernpe3eHTyoTh K3 uepes 1X BiAMOBIAHICTh HOro MeHTaIbHii Mozeni. [Ipu 1ibomy K3 Moke MicTuTH
nuie oaHe (mpuKiaj 5) abo aexinbka (mpukian 6) BHO:

(5) This is presumed to increase the likelihood that answers will reflect participants’ mentality and perspective as a
user of Second Life. Therefore, further research is needed to explore similar methods of data collection.

(6) There have been studies examining the impact of curriculum reform on the first year post graduation [4-11] and
various quantitative studies have asked graduates retrospectively to evaluate their undergraduate education, [12-16]
but there have been few qualitative studies asking graduates in retrospect to evaluate their undergraduate medical
education. Whilst there were good reasons for reforming traditional curricula, few studies in the UK have examined
traditional graduates’ attitude to their undergraduate medical education prior to curricula being reformed.

Inma vactua K3 oxoruttoe okpim ocHoBHOi yactuHu (BHO) Takok 10JaTkoBy — BHCIIOBJIEHHS, sKe (SIKi)
00’exTUBYIOTH mifcTaBu HeratiBHOI oiinku (TOMY IO X) Ta BKka3zytoTh Ha HEOOXiJHICTh a00 Ha NIISXH ITO0JIaHHS
HasBHUX Baj. PO3IIITHEMO HACTYIHHI MPUKIA:

(7) Despite of its important contributions, our results must be viewed in the light of the study’s limitations. First, the

with all cross-sectional research, the relationship tested in this study represents a snapshot in time.

VY upomy (parMeHTi aBTOp BKa3zye Ha MEBHI HEOJIKH BIACHOTO JOCIIKEHHS, a caMe — HOro 0OMeXeHiCTh Yepes
NIPUB’SI3KY 10 MEBHOI'O CIEU(IYHOr0 KOHTEKCTY Ta KOHKPETHOr'o 4acoBoro 3pizy. Lli Hemomiku, 00’e€KTHBOBaHI 3a
nonomororo BHO, OMOBHIOIOTBCSI MOSICHEHHSIM ITiICTaB KPUTHKH: OOMEXKEHHsS, 3yMOBJIEHI NPHB’SI3KOI0 JI0 TIEBHOTO
yacy W NeBHOI KpaiHW, HPU3BOAATH JO TOrO, IO BHCHOBKU IOCII/DKEHHS HE MArOTh 3arajbHOrO XapakTepy, Xoua
TEOPETHYHO 1€ MOXIIUBO, — Ha 3aBaJli CTAIOTh BIJIMIHHOCTI MiXX KpaiHOIO, Jie IIPOBOMIOCH OCIiKeHHS — [paHoM — Ta
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IHIIMMH €KOHOMIKaMH KpaiH, 0 po3BUBaroThCs. Takoxk y mojaHomy K3 BkazaHi IUISXH BHUIIPABIEHHS HEMONIKIB, 10
ix aBTOp BOaYae y MpoBeeHHI JOCIIIKEHHs B 1HIIMX KpaiHax, 0 pO3BHBAIOThCs. BapTo Takok 3a3HaunTH, mo K3, sk
TO LTIOCTPYE HaBEACHUH MPUKIIAJ, He 000B’SI3KOBO 30ira€Thcs 3 TEKCTOBUM (pparMeHToM abo YPUBKOM: OCTAHHINA MOXe
MICTHTHU KOTe3iliHi 3aco0u (despite of its important contributions, first, therefore, second), SKi yBaXKaEMO TaKUMH, IO
nepe0OyBaroTh 1o3a Mexxamu K3, ockijIbki BOHH He ITOB’S13aHi 3 YKOIHHUM 31 CKJIQJIHMKIB HOrO KOHIIENTYaJIbHOI MOJIEII.

VY To#i e vac, aHaidi3 (aKTHYHOIO MaTepially MEepeKOHIIMBO 3aCBiJUye HASBHICTH JBOX MOAM(iKauiid HaBeIeHOI
MeHTaJIbHOT Moyieni Ha ocHOBI auBepcudikanii ii manku XTOCh POBUTH IOCH ITOT'AHO. V uactuni K3 moBa e
PO HEJOCTATHIO BUBUCHICTH 00’€KTa, MpoOjeMu ab0 OIHOrO 3 acHeKTiB, II0 BiamoBigae MeHTanbHIA Moaerni XTOCh
HE 3POBUMB HIOCh — HE IIOI'AHO. He3nitficHeHHs1 Nili y HampsIMKy PO3BUTKY HayKOBOTO 3HAHHS OPraHidyHO
nependavyae HEraTUBHY OLIHKY, OCKUJIBKH CaMe PO3BHUTOK € OJIHIEI0 3 TTI00aNbHUX 3a/1a4 HayKH.

[epury Mmoaudikamiro koHUenTyansHoi Mozaeni K3 inroctpye npukian 8:

(8) This study also collects basic program data on aspects of the field component (e.g. size) that have not been
previously examined.

VY inmmx K3 #nerbcs mpo HEJONIKH TOTO, IO BXKE 3pO0JIEHO HAyKOBISIMH, OTXKE TYT MAaEMO MEHTaJIbHY MOJENb
XTOCbB 3POBUB IIOCH IIOI'AHO, nanpuxia;

(9) MSE was rather high, still it managed to correctly classify all 1437 records in the training phase. However,
results in the testing phase were rather bad, with an accuracy of almost 64 %.

VYci HaBeneHl npukiaad € (pakTUYHUM IIATBEPIPKEHHSM TOTO OYEBUAHOTO (DakTy, IO BUCIIOBIIOBAHHS, SKi
yrBopiotore K3 B AHC € nopmamuenumu B acliekTi CTWIIIO Ta BUMOT €TUKETH3allil, 0 B NPUHLUIN HE ITiJIAETHCS
CYMHIBY 4epe3 HasBHICTh PETEIbHOI MepEeBipKH cTaTeil nepes myOiKaii€ero, Y X0/l sSKoi BpaxoBYeThCs el acriekT. He
norpedye KoMeHTapro i 1inpoBe mpusHadeHHs K3 B AHC, ockiNbkH ONTHUMI3allisi HAYKOBOT'O MOIITYKY KOPECIIOHIYE 3
PO3BHUTKOM Ta BJIOCKOHAJIEHHSM HAayKOBOT'O 3HAHHS, MPUYOMY Ha PO3BUTOK 3HAHHS OpPIEHTOBaHA Iepiua Momudikais
K3, a Ha BrmockoHaneHHs — npyra. OTke, BUKJIaJeHEe Ja€ MiJCTaBH JIHTH BHCHOBKY, IO HAYKOBY KPUTHKY BapTO
PO3YMITH SIK JJUCKYPCUBHUI ()EHOMEH — IHTEpCYO’ €KTHY PO3YMOBO-MOBIICHHEBY JisUIBHICTh HAYKOBIIB, CIIPSIMOBaHY Ha
OIITHMI3ali0 MOAANBIIOr0 HAYKOBOTO MOmyKy Ta 00’ektuBoBaHy B Tekcti AHC 3a momomororo K3. [epcniekruBoro
pobotu € aHami3 cTpaTeriii HaykoBoi kputuku B AHC.
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banauykaa E. JI. Hayunasa Kpumuka Kax OUCKypCUBHbBLIL (heHomeH.

Cmambst nocesiuena KOMROHEHMY HAYYHOU CMambl, d UMEHHO — KpUmuKe, 00beKmueupo8aHHOl KPUMUYECKUM
sameuanuem. Hayunas xpumuxa oxapaxmepuzo8ana Kax cO80KYRHOCIb KOMMYHUKAMUGHBIX, KOSHUMUBHBIX U
sepbanvHuIx hakmopos. Onpedeniervl adpecanmuo-aopecammvle KoHGuaypayuu u oowas yeib Hay4HOU KPUMUKU.
Yemanosnena menmanvhas mooens — cyenapuil, aedxcauuil 6 ee ocHoge. Onucamvl Xapakmepucmuki GbICKA3bl6aHULL
He2amusHol OYeHKU, KOMOPbLIMU NPeOCMAGIeHbl KPUMUYECKUe 3aMeUanusl 8 H2NI0A3bIYHOU HAYYHOU CIambe.

Balatska O. L. Scientific Criticism as Discoursive Phenomenon.

The article focuses on criticism as a component of the scientific article which is realized in critical comment. The
scientific criticism is characterized as a discoursive phenomenon being regarded as a unity of communicative, cognitive
and verbal factors. In the communicative aspect the speaker-addressee configurations and the general aim of scientific
criticism are defined. In the cognitive aspect the mental model — scenario — underlying is established. In the verbal
aspect the specific features of negative-evaluative utterances by which critical comment is presented in the English-
language research article are described.
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